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///<k      I  Nattens  stille  Fred 


JULENS  BUD. 


Mel.:  Velsign,  o  Gud,  dit  Folk. 


Guds  Engle  daled  ned 
Med  Himlens  Bud: 
Os  er  en  Frelser  fød, 
Endt  er  al  Jordens  Nød, 
Det  glade  Budskab  lød. 
Hav  Tak  o  Gud. 

Lad  os  ved  Julekvæld 
I  By,  paa  Mark  og  Fjæld, 

0  Fader  kær; 

Ved  ham,  som  ydmygt  laa 

1  Stald  paa  Krybbestraa, 
Fred  med  hinanden  faa. 
Din  Lov  os  lær. 

O  maa  dit  Julebud 
Naa  til  al  Verden  ud 
Og  trænge  ind. 
Saa  til  din  Herlighed, 
Glæde  og  Kærlighed, 
Troskab  og  Ærlighed 
Fylder  hvert  Sind. 

Jesus,  vor  Frelser  kær, 
Hjælp  os,  at  hver  især 
Maalet  vi  naar, 
Saa  at  vi  leve  i 
Venskab  og  Harmoni 
Og  fra  al  Tvedragt  fri 
Hjerterne  slaar. 

Hans  Mikkelsen 


547 
MARIA  FRA  GALILEA. 

Av  Harriet  Page,  Salt  Lake  City. 

I  Galileas  bjergegner  var  der  en  liten  landsby,  kalt  Naza- 
ret.  Det  var  et  rolig,  fredfuldt  sted,  og  her  bodde  fattige  folk, 
beskedne  bønder  av  forskjell ige  stammer,  av  hvilke  mange 
hadde  vært  nødsaget  til  å  flytte  vekk  fra  det  mere  velstands- 
rike  og  mere  befolkede  Judea,  på  grunn  av  sin  fattigdom. 

Her  i  denne  avsidesliggende  by  bodde  en  yndig  pike.  Hun 
vokste  op  som  de  andre  små  piker  deromkring  og  måskje 
som  de  fleste  drømte  om  den  tid,  da  hun  vilde  bli  en  respek- 
tabel jødisk  hustru  og  mor. 

Hun  blev  oplært  i  å  spinne  og  veve;  hun  lærte  den  jødiske 
lov  og  hadde  ærefrykt  for  de  gamle  profetier,  som  var  ned- 
arvet gjennem  slektene  fra  Mose  dager  og  til  hennes  egen 
tid.  Hun  elsket  Gud  og  holdt  alitid  sine  bønner. 

Gjennem  sin  barndom  levet  hun  fullstendig  i  uvitenhet 
med  hensyn  ti  1  den  kvalfulle  skjebne,  der  lå  foran  henne. 
Dog  skulde  hun  bli  den  mest  berømte  kvinne  i  alle  tider. 
Alle  generasjoner  efter  henne  skulde  velsigne  hennes  navn. 
De  generasjoner,  der  hadde  levet  før  henne,  hadde  set  hen 
til  hennes  komme  og  ventet  på  det  som  på  morgenen.  De 
største  profeter  —  på  to  fastland  —  skuet  nedigjennem  tidens 
strøm  og  så  hennes  dag,  og  de  kunngjorde  hennes  storhet,  de 
forkynte,  at  hun  som  en  jomfru  skulde  undfange  og  fode  en 
sønn,  hvis  navn  skulde  kailes  Immanuel.  Disse  profeter  for- 
utsa,  at  hennes  mis  jon  var  så  stor  og  betydningsfull,  at  na- 
sjoner,  ennu  ufodte,  skulde  synge  med  jubel:  »Thi  et  barn 
er  oss  født,  en  sonn  er  oss  gitt,  og  fyrstendømmet  er  på  hans 
skulder,  og  man  kailer  hans  navn  —  Under  —  Rådgiver  — 
Veldig  Gud  —  Evig  Fader  —  Fredsfyrste.«  (Es.  9.) 

I  sin  barndom  så  hun  ikke  anderledes  ut  enn  andre  barn 
der  i  Nazaret,  med  undtagelse  av  at  hun  var  »overordentlig 
skjønn  og  hvit«. 

Da  hun  var  i  14 — 15  årsalderen,  blev  denne  yndige  pike, 
ifølge  den  tids  skik,  trolovet  til  Josef,  en  fattig  tommermann 
i  Nazaret.  Hun  var  nu  utviklet  til  en  vakker  ung  kvinne,  og 
der  strålte  fra  henne  den  slags  elskverdighet,  der  tilkjenne- 
gir  sinnets  og  sjelens  renhet.  Der  syntes  å  lyse  ut  av  hennes 
ansikt  en  likesom  forklaret  blekhet,  der  u  tviste  hennes  dype 
religiøse  tanker. 

Hennes  nese  var  av  en  fin  type,  og  hennes  leper  uttrykte 
varme  og  ømhet.  Fra  de  dype,  mørke  oine,  hvis  oienlåk 
hadde  lange  oienhår,  strålte  der  en  yndig  uskyldighet  og 
tillidsfuldhet.  Hennes  hår  var  i  likhet  med  alle  jodiske  pi- 


548 

kers  stroket  tilbake  fra  panden  og  fallt  i  løse  lokker  nedover 
ryggen.  Hennes  hals  og  nakke  var  bløt  som  dun,  og  hud- 
farven og  selve  huden  bløt  som  en  rose. 

Forlovelsestiden  blandt  jøderne  var  likeså  hellig  som  et 
ekteskapslofte,  og  Maria  var  bortlovet  til  Josef,  og  til  denne 
Nazarets  ringe  datter  kom  den  største  ære  noengang  bevist 
en  kvinne. 

En  aften  kom  en  engel,  der  var  sendt  fra  Gud,  til  henne, 
og  han  sa:  »Hil  være  dig,  du  benådede;  Herren  være  med  dig, 
velsignet  er  du  blandt  kvinner.« 

Maria  var  så  ung,  så  uskyldig  og  uerfaren,  at  hun  blev 
bange,  da  hun  hørte  engelens  ord.  Hun  forsokte  å  forstå, 
hvad  denne  forunderlige  hilsen  skulde  bety,  og  engelen,  der 
forstod  hennes  forvirring,  fortsatte:  »Frykt  ikke  Maria,  du 
har  funnet  nåde  for  Gud.« 

Derefter  fortalte  han  henne,  at  hun  skulde  fode  en  sønn, 
og  hans  navn  skulde  kalles  Jesus.  Da  hun  ennu  ikke  kunde 
forstå,  hvad  han  mente,  spurte  hun:  »Hvordan  skal  dette  gå 
til,  da  jeg  ikke  vet  av  mann?«  Men  engelen  svarte:  »Den  Hel- 
ligånd skal  komme  over  dig,  og  den  Høiestes  kraft  skal  over- 
skygge dig;  derfor  skal  det  hellige,  som  fødes  av  dig,  kalles 
Guds  Sønn  —  for  Gud  er  ingenting  umulig.« 

Det  er  vanskelig  for  oss  å  forstå  eller  fatte  den  spendende 
tilstand,  Maria  må  ha  vært  i  efter  denne  utrolige  oplevelse. 
Denne  overraskende  og  engstelige  følelse,  som  kom  over 
henne,  hvilket  kun  var  naturlig,  men  fordi  hun  hadde  tro, 
og  på  grunn  av  hennes  livs  renhet  og  tro  på  og  kjærlighet 
til  Gud,  kunde  hun  på  en  mate  fatte  betydningen  av  alt  dette, 
og  med  en  overordentlig  ydmyg  ånd  ta  imot  alt  dette.  »Se, 
jeg  er  .Herrens  tjenerinne,  mig  skje  ifølge  hans  ord.« 

Tross  all  hennes  tvil  og  frykt,  hvilken  giede  må  hun  ikke 
ha  følt,  da  hun  blev  alene!  Hun,  Maria,  skulde  av  fremtidige 
generas  joner  bli  kjent,  ikke  som  Josefs  hustru,  den  mann  til 
hvem  hun  var  trolovet,  ikke  som  Josefs  barns  mor,  men  som 
jomfru  Madonna,  Guds  Sønns  mor! 

Forstod  hun,  eller  kunde  hun  fatte  betydningen  av  den 
hilsen,  engelen  overbragte  henne:  »Hil  være  dig,  du  mest 
velsignede  blandt  kvinner«,  eller  kunde  hun  i  dette  be- 
geistringens  øieblik  føle  smerten  over  tanken  om  Josef,  hvad 
mon  han  vilde  tenke,  og  hvordan  han  vilde  fole?  og  hvordan 
hennes  slektninger  vilde  føle  overfor  henne? 

Det  var  ikke  å  undres  over,  at  Josef,  da  han  blev  var  hen- 
nes tilstand,  blev  sørgmodig  og  bekymret;  han  skulde  jo  bli 
hennes  mann,  og  han  var  en  ydmyg  og  god  mann. 

Men  for  å  trøste  ham  —  »se  en  engel  fra  Herren  viste  sig 
for  ham  i  en  drom  og  sa:  Josef,  du  Davids  sønn,  frykt  ikke 
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for  å  ta  din  hustru  Maria  til  dig;  thi  det,  som  er  avlet  i 
henne,  er  av  den  Helligånd,  og  hun  skal  fode  en  sonn,  og 
du  skal  kalle  hans  navn  Jesus.« 

Da  Josef  våknet  op  efter  denne  drøm,  var  han  rolig  og  til- 
freds med  sig  selv  og  verden  —  han  gikk  til  Maria  og  for- 
talte, hvad  der  hadde  hendt,  og  at  han  onsket  å  ekte  henne. 

Maria  og  Josef  jublet  av  giede  begge  to.  Hun  skulde  bli 
Guds  Sønns  mor,  og  Josef  skulde  bli  hennes  mann. 

Hvilken  varm  forståelse  og  g j ensidig  kjærlighet  Maria  og 
Josef  må  ha  folt  for  hverandre.  Dersom  Josef  så,  at  Maria 
stirret  litt  fraværende  ut  i  luften  med  sitt  blote,  rolige  ut- 
trykk  gjennem  disse  dager  og  måneder,  for  barnet  blev  fodt, 
stillet  han  henne  ingen  spørsmål.  Han  visste,  hun  forsokte  å 
forstå,  hvorfor  denne  store  ære  var  henne  bevist.  Dag  efter 
dag  tenkte  og  undredes  hun  over  dette  barn  under  sit  bryst. 
Hadde  hun  kunnet  dromt  om  adskillelsens  år,  om  hennes 
egen  hjertesorg  angående  sitt  barns  fremtidige  lidelser, 
kunde  hun  ikke  holdt  ut  den  ringe  forberedelse  for  sitt  harns 
ankomst,  der  hun  gik  omkring  og  sang  rolig  og  yndig  for  sig 
selv,  der  hun  forventet  å  bli  mor,  men  hun  var  lykkelig  i  sine 
tanker,  lik  enhver  kvinne  er,  som  drømmer  om  dette  myste- 
rium å  bli  mor. 

Snart  efter,  at  Maria  og  Josef  var  gifte,  kom  der  en  kunn- 
gjørelse  ut,  at  alle  jøder  skulde  gå  til  sin  egen  by  for  å  inn- 
føres  i  manntall.  Det  vilde  bli  en  lang  og  hård  reise  for 
Maria,  ti  tiden  var  nær,  da  hennes  barn  skulde  fades. 

Trette  og  utmattet  nådde  de  endelig  Bethlehem,  hvor  de 
håpet  å  kunne  hvile.  Maria  var  syk  og  så  uendelig  trett. 
Selvom  de  hadde  reist  under  gunstigere  omstendigheler, 
vilde  det  ikke  ha  vært  så  lett.  Hun  visste,  at  tiden  var  kom- 
met, da  hun  var  nodt  til  å  søke  ly  og  finne  et  sted,  hvor  hen- 
nes barn  kunde  bli  fodt.  De  forsøkte  atter  og  atter  om  å  få 
losji  i  herbergene,  men  uten  resultat;  der  var  intet  rum  for 
dem  å  få. 

lindelig  tok  Josef  henne  inn  i  en  stall,  »og  hun  fødte  sin 
sønn,  den  førstefødte,  og  svopte  ham  og  la  ham  i  en  krybbe, 
fordi  der  var  ikke  rum  for  dem  i  herberget«.  —  Her  i  denne 
stall  blev  Guds  Sønn,  Messias,  født,  han  som  var  jødenes 
konge. 

I  likhet  med  andre  modre  var  Marias  liv  påvirket  av  søn- 
nens liv.  Vi  har  hort  meget  om,  at  Jesus,  den  Høiestes  Sønn, 
blev  født  i  en  stall  med  en  krybbe  som  vugge.  Men  der  er 
mindre  sagt  om  dette  lille  barns  unge  mor,  som  måtte  gjen- 
nemgå  et  av  livets  største  prøver  i  denne  stall;  denne  mor, 
som  nettop  i  dette  øieblikk  trengte  dyktige  henders  omsorg 
og  pleie,  et  behagelig  sted,  hvor  hun  kunde  ha  renslighet  og 
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hvile,  men  som  var  nødsaget  til  å  fode  sitt  førstefødte  barn 
under  disse  forhold,  som  beskrevet  i  den  hellige  skrift. 

I  en  stall  må  hun  gjennemgå  sin  moie,  uten  medicin-hjelp, 
så  langt  som  vi  vet,  uten  såmeget  som  en  annen  kvinne  til 
å  troste  sig. 

Dte  lille  spedbarn,  som  her  var  født,  var  heldigvis  uvidende 
om  sine  omgivelser,  men  ikke  så  med  Maria. 

I  den  stall  var  det  Maria,  som  måtte  gjøre  det  behagelig 
for  barnet;  det  var  hun,  som  måtte  sørge  for  å  ha  klær  til 
å  svøpe  ham  i.  Det  var  Maria,  som  måtte  hysse  sit  barn  i  en 
krybbe,  mens  hun  selv  måtte  ligge  på  gulvet  på  et  leie  av 
strå  og  her  forsoke  å  gjenvinne  sin  styrke. 

Tenk  på  en  sådan  prøve  —  på  et  sådant  sted!  I  likhet  med 
sin  sønn  steg  også  hun  »ned  under  alle  ting«;  omstendig- 
heterne  krevet,  at  hun  nedsteg  med  ham.  Og  senere  i  livet,  da 
han  blev  foraktet  og  forkastet  av  menneskene  —  en  sorgens 
mann,  bekjent  med  smerte,  led  også  hun  med  ham.  Når 
menneskene  talte  ille  om  ham,  vendte  sig  bort  fra  ham  og 
ringeagtet  ham,  da  ydmyget  de  også  henne,  og  når  de  ropte: 
»Kan  noe  godt  komme  ut  av  Nazaret?«  kunde  hun  ikke 
glemme,  at  hun  selv  var  en  Nazareer  —  hun  hadde  gitt  ham 
fødsel. 

Men  når  han  blev  ophøiet,  var  ikke  hun  forglemt,  og  i 
hans  største  seiers  time  kunde  hun  si,  som  i  sorgens  stund: 
»Se,  dette  er  min  sønn.« 

Enhver  mors  giede,  når  hun  betrakter  sin  førstefødte,  er 
nesten  overveldende,  og  da  Maria  så  inn  i  sit  lille  barns  aii- 
sikt,  vilde  det  være  forunderlig,  om  hun  ikke  i  henrykkelsen 
over,  at  hun  var  mor,  glemte  i  øieblikket  alt,  undtagen  at 
dette  lille  barn  var  hennes  —  hennes  eget  barn,  som  hun 
kunde  holde  av,  beskytte  og  opdra. 

Men  Maria  hadde  bare  et  øieblikks  lykke  alene  med  sitt 
barn,  for  hyrdene,  som  var  ute  på  marken  og  voktet  sine  får 
der  i  nærheten,  kom  til  stallen  for  å  hedre  barnet,  som  var 
Guds  Sønn,  Kongernes  Konge. 

IKKE  ET  ALMINDELIG  BARN. 

Ved  hyrdernes  besøk  erfarte  Maria  virkelighelen  av,  at 
hennes  barn  ikke  var  et  almindelig  barn,  og  hun  undredes 
i  sitt  hjerte  over,  hvad  det  skulde  bety,  at  de  kunde  finne 
henne  og  barnet  i  denne  avsidesliggende  lille  by,  Betlehem, 
der  i  stallen.  Hennes  barn?  Hvorfor  skulde  hyrderne  søke 
efter  en  ringe  nazareers  barn? 

Senere,  da  de  tre  vise  menn  kom  og  bragte  gaver,  gull, 
røkelse  og  myrra,  og  da  de  knelte  ned  og  lovpriste  henne 

(Fortsættes  paa  Side  557.) 
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Og  der  var  Hyrder  i  den  samme  Egn,  som  laa 
ude  paa  Marken  og  holdt  Nattevagt  over  deres 
Hjord. 

Og  se  en  Herrens  Engel  stod  for  dem,  og  Herrens  Herlig- 
hed skinnede  om  dem,  og  de  frygtede  saare. 

Og  Engelen  sagde  til  dem:  »Frygter  ikke;  thi  se,  jeg  for- 
kynder eder  en  stor  Glæde,  som  skal  være  for  hele  Folket. 

Thi  eder  er  i  Dag  en  Frelser  født,  som  er  den  Herre  Kristus 
i  Davids  By. 

Og  dette  skulle  I  have  til  Tegn:  I  skulle  finde  et  Barn 
svoht,  liggende  i  en  Krybbe.« 

Og  straks  var  der  ined  Engelen  en  himmelsk  Hærskares 
Mangfoldighed,  som  lovede  Gud  og  sagde: 

»Ære  være  Gud  i  det  hojeste!  og  Fred  paa  Jorden!  i  Men- 
nesker Velbehag!«  (Lukas  2:  8 — 14.) 

Jul:  Det  er  den  Hojtid,  som  fejres  til  Minde  om  Barnet  i 
Bethlehem,  den  slorste  og  herligste  Begivenhed  i  Menneske- 
slægtens Histore.  Han,  som  har  hjulpet  Menneskene  mest  og 
bedst. 

Hver  eneste  menneskelig  Skabning  i  hele  Verden  har 
Grund  til  at  glæde  sig  ved  Tanken  om  hans  Komme.  Han 
bragte  det  glade  Budskab  om  Fred  og  Guds  Velbehag. 

Men  efter  alle  disse  Aar,  tænker  ret  mange  af  os  virkelig 
over  den  store  og  herlige  Betydning  af  hans  guddommelige 
Budskab?  Hvor  mange  lever  efter  eller  i  Harmoni  med  hans 
herlige  Læresætninger?  Hvor  mange  er  villige  til  at  arbejde 
for  hans  Idealer. 

Naar  vi  taler  om  Fred  i  disse  Dage  saa  fulde  af  inter- 
national Uro  og  Bekymring,  tænker  vi  ganske  naturligt  paa 
en  Tilstand,  hvor  der  ingen  Krig  fores  blandt  Folk  eller 
Nationer.  Og  medens  dette  muligvis  er  det  vigtigste  Spørgs- 
maal,  som  konfronterer  Verden  i  Dag,  saa  tænk  ogsaa  for  et 
Øjeblik  paa  den  personlige  Fred,  som  kommer  ved  at  leve 
og  tænke,  som  vi  burde.  Lad  os  tænke  paa  Fred  og  god  For- 
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staaelse  i  Hjemmet,  paa  den  Glæde  og  Kærlighed,  den  Tillid 
og  Forstaaelse,  som  skulde  fylde  Hjerterne  paa  Familiens 
Medlemmer.  Lad  os  ogsaa  tænke  paa  Fred  og  Enighed,  Glæde, 
Tilfredshed  og  Kærlighed  i  Kirken,  i  vor  By  og  vort  Land. 
Lad  os  stræbe  efter  Tilfredshed  og  Tillid,  for  Glæde  og 
Hjælpsomhed,  for  bedre  Forstaaelse  blandt  Menneskene.  Lad 
os  i  denne  Juletid  bede,  at  vi  maa  være  i  Stand  til  at  holde 
borte  fra  os  og  ude  af  vort  Liv  alt,  hvad  der  er: 
Smaaligt  og  fejgt, 

Hævngerrighed,  Tværhed  og  Trevenhed, 
alle  mørke  Tanker,  som  skader  den,  der 
tænker  dem,  mere  end  den,  som  han  har  imod.« 

Og  lad  os  ikke  glemme  at  komme  ned  paa  vore  Knæ  i  vor 
egen  Familiekreds  og  bede,  at  Fred  maa  holde  sit  Indtog  i 
vore  Hjerter  og  Hjem  og  i  vore  Medmenneskers  Hjerter.  Lad 
os  i  denne  Jul,  alle  os,  som  har  Tro  paa  den  almægtige  Gud, 
sende  en  forenet  Bon  til  Naadens  Trone  med  Haabet  om,  at 
Guds  Kraft  maa  tilkendegives  i  alle  Nationer,  at  den  Fred, 
som  han  kom  for  at  bringe  til  Jorden,  maa  findes  blandt 
Menneskene.  Saadanne  personlige  Anstrengelser  vil  ikke  gaa 
tabt,  men  vil  blive  betydningsfulde  Faktorer  i  Tilvejebrin- 
gelsen af  den  endelige  Fred  i  Verden. 

Det  er  snart  2000  Aar  siden,  han  kom  for  at  forkynde  Fred 
paa  Jorden,  og  endnu  i  denne  Tid  lyder  Krigstrommerne  i 
mange  Nationer.  5000  Pund  Sterling  var  Prisen,  hvert  Men- 
neskeliv kostede.  5000  Pund  for  hver  en  af  de  17  Millioner, 
der  mistede  Livet  i  den  sidste  store  Krig.  17  Millioner  af  den 
unge,  stærke,  bedste  Manddom  i  Verden  ofret  for  hvad? 
Ingenting. 

Det  er  blevet  sagt,  at  i  den  næste  Verdenskrig  vil  5000 
Pund  per  Mand  synes  et  lille  Beløb,  og  et  Tab  af  17  Millioner 
Menneskeliv  vil  kun  blive  en  Begyndelse. 

Lad  os  haabe,  at  den  forenede  Bøn  af  alle,  som  har  Tro 
paa  Fredsfyrsten,  Kongernes  Konge,  Herrernes  Herre,  maa 
naa  frem  for  Naadens  Trone  og  bringe  Himlens  Lys  til  Jor- 
den, bringe  nok  af  den  kristne  Aand  til  at  vise  Nationernes 
Statsmænd,  Lovgivere  og  Arméernes  Førere  paa  en  Maade, 
som  ikke  kan  misforstaas,  at  Krig  udjævner  ingen  Vanske- 
ligheder, at  Blodsudgydelse  er  Rovdyrs  Værk  og  ikke  for 
civiliserede  Mennesker  i  en  Verden,  hvor  Himlens  Røst  er 
blevet  hørt  sigende:  »Ære  være  Gud  i  det  højeste,  Fred  paa 
Jorden  og  i  Mennesker  Velbehag.« 

Lad  os  alle  i  Enighed  sende  en  Tak  til  Gud  for  hans  Be- 
skyttelse og  hans  mange  Velsignelser,  for  den  Fremgang,  der 
er  gjort  i  at  prædike  Evangeliet,  for  Vidnesbyrdene  af  de 
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Tusinder  af  ærlige  Mennesker,  som  har  hørt  Ordet  og  deri 
genkendt  den  gode  Hyrdes  Røst. 

Og  endelig,  maa  der  i  denne  Juletid  som  Resultatet  af  for- 
enet Bon  til  Gud  komme  til  hver  menneskelig  Sjæl  i  hvert 
Land  paa  Jorden,  vi  beder  i  Ydmyghed,  den  »Guds  Fred, 
som  overgaar  al  Forstand.«  Richard  R.  Lyman. 

Amy  Brown  Lyman. 


JULEHILSEN   FRA  NORGE. 

Ti  år  har  kommet  og  gått,  siden  vi  tilbragte  en  jul  her  i 
Norge,  og  vi  forsikrer  dere  om,  at  det  er  oss  en  stor  giede  å 
kunne  sende  en  julehilsen  gjennem  Skandinaviens  Stjerne 
til  de  Hellige  i  Norge.  Våre  hjerter  vil,  sammen  med  deres, 
flyte  over  av  giede  og  takknemlighet,  idet  vi  feirer  denne 
strålende  begivenhet:  »Frelserens  komme  til  verden«.  Han 
gav  verden  det,  ingen  annen  kunne  gi,  nemlig  evig  liv.  Hvor 
lykkelige  og  tilfredse  er  ikke  alle  de,  som  kjenner  ham  og 
gjor  hans  vilje.  Hans  opfordring  til  verden  for  to  tusen  år 
siden  er  også  hans  opfordring  idag:  Elsk  Herren  og  hold 
hans  bud.  Hvis  vi  gjor  dette,  vil  freden  herske  i  menneskenes 
hjerter,  og  det  er  den  ånd,  som  skulde  prege  de  Siste  Bagers 
Hellige.  Likesom  Gud  gav  sin  Sonn  til  en  fallen  verden,  så 
skulde  også  de  Hellige  gi  av  denne  ånd  til  Guds  barns  vel- 
signelse og  opbyggelse.  Hvis  vi  gjor  dette,  vil  vi  kunne  giede 
oss  over  julens  sanne  ånd  og  det  velvære  og  den  tilfredshet, 
som  kommer  ved  bevisstheten  om  å  gjore  rett,  da  vil  vi  i 
hoi  grad  berike  sjelen. 

Når  vil  englene  synge  igjen:  »Fred  på  jorden,  i  menne- 
skene Guds  velbehag«?  Når  vil  nasjonene  gjore  sine  sverd 
om  til  plogskjær  og  sine  spyd  til  besk jæringskni ver?  Gud 
fremskynner  dagen,  da  alle  vil  forstå  Jesu  Kristi  misjon. 
Måtte  vi  feire  denne  jul  til  hans  ære.  Måtte  vi  ny  te  den 
store  giede,  som  kommer  til  dem,  som  gjor  det.  Så  sier  vi 
til  alle:  God  jul  og  godt  nytt  år.        A.  Richard  Peterson. 

Margaret  M.  Peterson. 


JULEHILSEN  FRA  DANMARK. 

Det  er  snart  Jul  igen,  og  Folk  har  travlt  med  Forberedel- 
serne til  denne  Fest  og  til  at  bringe  Glæde  og  Trøst  til  en 
eller  anden  Sjæl,  der  trænger  til  et  venligt  Ord  og  en  Smule 
Opmuntring. 
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Vi  haaber  og  beder,  at  Juleaanden  maa  holde  sit  Indlog 
i  hver  en  Sjæl,  som  læser  disse  Linier,  og  ligeledes  i  hvert 
Menneskes  Sjæl. 

Dette  er  Frelserens  Budskab:  »Kom  hid  til  mig  alle  I,  som 
arbejde  og  ere  besværede,  og  jeg  vil  give  eder  Hvile.« 


Et  Ord,  et  Nik,  et  Smil  kan  være  en  kærkommen  Gave, 
og  hvem  iblandt  os  trænger  ikke  til  en  saadan  Gave.  Kær- 
lighed og  Forstaaelse  er  Julens  største  Gave.  Hvor  der  er 
Kærlighed,  er  der  Fred.  Mesteren  bragte  det  glade  Budskab, 
Budskabet  om  Fred.  »Med  mindre  I  ere  eet,  ere  I  ikke  mine.« 
For  at  blive  som  ham,  maa  vi  erstatte  Misforstaaelse  med 
Harmoni,  Had  med  Kærlighed,  Krig  med  Fred.  Fred  med  os 
selv,  vor  Nabo  og  med  Gud. 

Juleaanden  blinder  vort  Syn  for  vor  Nabos  Svagheder, 
gør  os  døve  for  det  daarlige,  der  fortælles  os,  og  holder  vor 
løse  Tunge  i  Tømme.  Saa  vi  beder,  at  i  det  kommende  Aar 
vi  maa  se  det  gode,  høre  det  gode  og  tale  det  gode  om  alle, 
at  vor  Herres  og  Mesters  Ord  maa  kunne  anvendes  paa  os: 
»Salige  ere  de,  som  stifte  Fred,  thi  de  skulle  kaldes  Guds 
Børn.« 
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Vi  ønsker  alle  Missionærerne,  vore  Medlemmer  og  Venner 
en  rigtig  glædelig  Jul  og  et  godt  Nytaar,  at  Glæde  og  Til- 
fredshed maa  være  eders  Lod  i  Aaret  1937. 

Det  har  været  os  en  Glæde  at  arbejde  sammen  med  eder 
i  det  svundne  Aar,  maa  vi  finde  endnu  større  Glæde  deri  i 
1937.  Alma  L.  og  Eliza  Petersen. 


SKANDINAVIENS  STJERNE. 

Det  er  med  Hjerterne  fulde  af  stille  Fryd,  vi  paa  dette 
Tidspunkt  ser  tilbage  over  den  mægtige  Udvikling  og  Frem- 
gang, som  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages  Hellige  har  ud- 
foldet i  de  106  Aar,  der  er  rundet  hen  siden  dens  Organi- 
sation i  Peter  Whitmers  Hus  i  Fayetle,  Seneca  County,  Sta- 
ten New  York,  den  6.  April  1830. 

Den  3.  Oktober  1847  blev  saa  mange  af  Kirkens  Medlem- 
mer, som  paa  denne  Tid  var  ankommen  til  Salt-So-Dalen, 
organiseret  i  en  Stav  af  Zion.  Herfra  har  Kirken  siden  da 
udstrakt  sine  Zions  Stave  og  Wards  i  elleve  af  Staterne  i 
Unionen  samt  Canada,  Mexico  og  Hawaiioerne  og  sine  33 
Missioner  i  de  forskellige  Dele  af  Verden.  Stave  og  Mis- 
sioner er  blevet  delt  og  atter  delt,  alt  efter  Udviklingens 
Krav. 

Den  14.  Juni  1850  blev  Evangeliet  bragt  til  Skandinavien 
af  Apostel  Erastus  Snow  og  den  Skandinaviske  Mission  blev 
aabnet,  som  indbefattede  Danmark,  Norge,  Sverige  og  Fin- 
land, og  den  1.  Oktober  1851  udkom  det  første  Eksemplar  af 
»Skandinaviens  Stjerne«,  udgivet  og  forlagt  af  Erastus  Snow, 
Brolæggerstræde  Nr.  80,  2den  Sal,  København. 

I  Juni  1905  blev  Missionen  delt  i  den  Skandinaviske  Mis- 
sion, som  indbefattede  Danmark  og  Norge,  og  den  Svenske 
Mission  indbefattende  Sverige  og  Finland  samt  Rusland,  for 
saa  vidt  der  maatte  blive  Mulighed  for  at  udfore  Missions- 
anbejde  i  Rusland.  Men  paa  Grund  af  Sprogforskellen  havde 
Sverige  og  Finland  allerede  i  1877  faaet  sin  egen  Stjerne 
eller  Missionsorgan  »Nordstjårnan«.  I  1920  blev  den  Skan- 
dinaviske Mission  atter  delt,  i  den  Danske  og  den  Norske 
Mission,  og  den  1.  Januar  1922  begyndte  den  Norske  Mission 
at  udgive  sin  egen  Stjerne  eller  Missionsorgan,  som  imidler- 
tid ophørte  igen  den  1.  Juli  1925. 

Da  Forskellen  mellem  det  danske  og  norske  Skriftsprog 
stadig  er  blevet  større,  har  Kravet  atter  rejst  sig  angaaende 
en  Deling,  saa  at  hver  af  de  to  Missioner  faar  sit  eget  Organ. 
Planen    for    denne    Deling    er    blevet    godkendt    af   Kirkens 
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øverste  Præsidentskab  og  træder  i  Kraft  den  1.  Januar  1937. 
Der  er  sikkert  ingen  Tvivl  om,  at  den  foretagne  Deling  er  et 
Skridt  fremad,  et  Led  i  den  endeløse  Udviklingens  Kæde.  Det 
fremmer  Muligheden  for  en  mere  udstrakt  Brug  af  Stjernen 
i  Missionsvirksomhedens  Tjeneste  baade  i  Norge  og  Dan- 
mark. 

Vi  haaber,  at  den  Tilfredshed,  som  herved  vil  skabes  i 
begge  Missioner,  vil  vise  sig  i  et  stærkt  forøget  Antal  Abon- 
nenter i  begge  Lande.  Vi  onsker  den  nye  norske  Stjerne  al 
Held  og  Lykke  i  det  kommende  Aar  og  fremdeles,  at  den  i 
Forening  med  »Skandinaviens  Stjerne«  maa  blive  i  Stand  til 
at  række  langt  længere  ud  og  bringe  Lys  og  Kundskab  til 
Hundreder  af  Hjem,  hvor  vi  aldrig  før  har  naaet  frem. 

Til  Stjernens  nuværende  Læsekreds  bringer  vi  en  hjerte- 
lig Tak  for  deres  Interesse  og  Stotte  i  den  Tid,  der  er  gaaet. 
Og  siger  med  Grundtvig: 

Guds  Fred!  hvor  I  bygge 

paa  Mark  og  paa  Fjæld, 

i  Bogenes  Skygge, 

ved  Elvenes  Væld! 

Guds  Fred,  som  den  fandtes 

i  Fædrenes  Barm! 

Guds  Fred,  som  den  vandtes 

ved  Frelserens  Arm! 

Som  selv  vi  den  nyder 

tilønsker  og  byder 

vi  Brødre  og  Frænder  i  Nord. 

H.  M. 


(Fortsat  fra  Side  550.) 

og  Gud  for,  hvad  de  hadde  hort  og  sett,  da  visste  hun  i  sitt 
hjerte,  at  dette  barn  ikke  var  hennes,  men  Guds. 

Dog,  med  denne  forståelse,  visste  hun,  at  hvad  der  enn 
hendte  hennes  gutt,  kunde  intet  frata  henne  den  enestående 
erindring  om  hans  fødsel  —  den  jublende  giede,  at  hennes 
barn  så  op  mot  henne  med  det  yndige  uttrykk  fra  de  vidt- 
åpne  øine,  eller  erindringen  om  de  små,  varme  fingre  på  sitt 
bryst.  Og  som  hun  gikk  der  undrende  og  næsten  ute  av 
stand  til  å  fatte  meningen  med  vismennenes  og  hyrdernes 
besøk,  visste  hun  dog  henrykkelsen  over  å  holde  sin  første- 
fødte i  sine  armer  og  hvordan  hun  elsket  ham  av  hele  sitt 
hjerte. 

I  disse  første  dager  av  Jesu  liv  pleiet  Josef  og  Maria  ham 
med  stor  ømhet  og  kjærlighet,  og  på  den  8.  dag  tok  de  ham 
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op  til  templet,  og  ifølge  den  tids  skikk  ofret  de  til  Herren  for 
ham.  Da  de  kom  inn  i  templet,  kom  en  gammel  mann  dem 
imøte,  en  hengiven,  gudfrygtig  Herrens  tjener,  Simeon,  som 
hadde  ventet  lenge  på  opfyldelsen  av  det  løfte,  at  han  skulde 
få  se  Guds  Sonn,  før  han  døde.  Simeon  tok  det  lille  barn  i 
sine  armer  og  sa: 

»Herre!  nu  lar  du  din  tjener  fare  herfra  i  fred,  efter  ditt 
ord;  ti  mine  øine  har  sett  din  frelse,  som  du  har  beredt  for 
alle  folks  åsyn;  et  lys  til  åpenbarelse  for  hedningerne  og  en 
herlighet  for  ditt  folk,  Israel.« 

FORUTSER  SORG. 

Mens  Simeon  velsignet  barnet  og  dets  mor,  med  det  pro- 
fetiske syn,  så  han  lidelser  ivente  for  Jesus  og  sorg  for  Maria, 
og  da  han  tilføiet  de  indtrengende  og  medlidende  ord  til 
Maria:  »Men  også  din  sjel  skal  et  sverd  gjennemstinge,«  ante 
hun  ikke  betydningen  av  disse  ord. 

Hun  kunde  ikke  da  vite,  hvor  mange  ganger  dette  kval- 
fulde sverd,  på  grunn  av  deres  adskillelse  og  hans  lidelse, 
skulde  gjennemtrenge  hennes  hjerte.  Hvilken  velsignelse  var 
det  ikke  for  henne,  at  den  fulde  mening  med  disse  ord  skulde 
komme  gradvis  til  henne.  Dersom  kunnskapen  om  Kristi  li- 
delser hadde  blitt  fullstendig  åpenbaret  til  henne,  da  Simeon 
talte,  kunde  hennes  morskjærlighet  ikke  ha  utholdt  denne 
tragedie.  Hun  skulde  ihvertfald  bli  spart  for  smerten  av  dette 
sverd  idetmindste  noen  få  år. 

Snart  efter,  at  det  lille  barn  hadde  mottatt  sin  velsignelse 
i  templet,  blev  Josef  advaret  i  en  drom,  at  han  skulde  ta 
Maria  og  barnet  og  flykte  til  Egypten  for  å  undgå  det  barne- 
dap,  som  Herodes  i  sin  vrede  hadde  bestemt  skulde  utføres, 
nemlig  at  alle  guttebarn  under  2  år  skulde  bli  drept.  Disse 
mirakuløse  advarsler,  som  blev  gitt  Josef  og  Maria,  var  til— 
strekkelige  til  å  overbevise  dem  om,  at  det  ikke  var  et  al- 
mindelig barn,  de  hadde  i  sin  varetekt. 

Maria  og  Josef  blev  i  Egypten  litt  mindre  enn  et  år,  og 
de  flyttet  da  tilbake  til  sitt  hjem  i  Nazaret.  Her  voktet  Maria 
sitt  barn  dag  efter  dag,  passet  på  dets  fornodenheter  og  be- 
traktet  nesten  med  et  sjalu  blikk,  hvordan  han  vokste  sig 
stor. 

De  første  fodselsdager  i  Jesu  liv  kom  og  gikk.  I  den  lille 
landsby,  Nazaret,  syntes  ingen  å  forstå,  at  hver  av  hans  fød- 
selsdager var  en  jul.  Ingen  sang  lovsanger  til  hans  ære  eller 
sang  Hosianna  for  ham.  Efter  som  det  ene  år  gikk  efter  det 
annet,  var  der  få,  som  visste,  at  det  var  Kristusbarnets  fød- 
selsdager som  hengikk. 

Mens  Maria  gikk  omkring  i  sitt  ringe  hjem  og  utførte  sine 
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daglige  plikter,  må  Jesus  og  Josef  ofte  ha  gjenkjent  det 
fjerne,  sporende  uttrykk  i  hennes  øine.  Unnertiden  når  hun 
stod  i  døråpningen,  kunde  de  nok  se,  at  hun  likesom  skuet 
hen  mot  øst,  som  om  hun  så  efter  et  tegn  som  bevis  på,  at 
hun  ikke  hadde  drømt. 


Når  en  gutt  var  12  år,  var  han  ifølge  de  jødiske  skikker 
regnet  for  å  være  en  ung  mann,  og  Jesus  fulgte  med  Josef  og 
Maria  til  Jerusalem  for  å  overvære  påskefestlighetene  der. 
Da  han  ankom  til  Jerusalem,  syntes  det  som  om  Jesus  for 
første  gang  glemte  aldeles  foreldre,  slekninger  og  hjemmet. 
Han  giklv  for  sig  selv  og  fant  de  lærde  menn  og  rabbier,  og 
han  satt  ved  deres  føtter  og  stillet  dem  sporsmål  og  lyttet 
med  stor  interesse  til  hvad  de  sa.  Hans  interesse  blandt  disse 
menn  var  så  stor,  at  tiden  gikk  hen  så  fort,  at  han  ikke  la 
merke  lil  det. 

Maria  og  Josef  deltok  i  festlighetene,  og  da  de  var  over, 
begyndte  de  på  hjemveien;  de  antok,  Jesus  var  blandt  slekt 
og  venner  i  reisefolget,  så  de  søkte  ikke  efter  ham  med  en 
gang.  Men  da  de  hadde  vært  på  hjemveien  en  hel  dag,  og 
Jesus  ikke  kom  hen  til  dem,  blev  Maria  bekymret;  Hun 
unnersokte  blandt  alle  i  reisefolget,  om  de  hadde  selt  Jesus 
eller  hort,  hvor  han  var.  Men  ingen  visste  noe  om  ham  eller 
hadde  sett  ham. 

Forskrekket  søkte  Maria  med  sorg  i  sitt  hjerte  efter  sitt 
tapte  barn,  redd  for  at  noe  skulde  ha  hendt  ham. 

I  tre  dager  og  netter  søkte  Maria  og  Josef  efter  ham,  og 
endelig  fandt  de  ham  i  templet  blandt  de  lærde  menn.  Da 
Maria  kom  hen  til  dem,  blev  hun  forbauset  over  de  lærde 
menns  optreden  overfor  Jesus.  De  lyttet  med  opmerksomhet 
til  den  12-årige  gutt  og  nikket  med  hodeme  til  hverandre  i 
forbauselse  og  forundring  til  hans  sporsmål,  hans  svar  og 
gode  forstand. 

Så  gik  Maria  bort  til  ham  og  sa:  »Sønn,  hvorfor  gjorde  du 
oss  dette?  Din  far  og  jeg  har  lett  efter  dig  med  smerte.« 
Maria  så  på  ham  med  et  uttrykk  fylt  av  sympati,  og  det  var 
i  en  næsten  bonlig  tone  hun  talte  til  ham,  og  øinene  fyltes 
med  tårer. 

Men  Jesus  svar  te:  »Hvorfor  lette  dere  efter  mig?  Vet  dere 
ikke,  at  jeg  bør  være  i  min  fars  hus?« 

Formedelst  dette  irettesettende  svar,  som  Jesus  ga  sine  jor- 
diske foreldre,  blev  det  klart  for  Maria,  at  hun  var  mor, 
ikke  til  sitt  eget  barn,  men  til  Guds  Sønn. 

Josef  forstod  måskje  ikke  betydningen  av  dette  iretteset- 
tende svar,  men  Maria,  med  en  mors  innstinkt,  forstod,  at 
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dette  var  det  første  skritt  mot  den  endelige  adskillelse  mel- 
lem henne  og  hennes  barn. 

Det  er  ikke  å  undres  over,  at  Maria  betraktet  ham  med  et 
beundrende  blikk,  og  tankefuld  så  ham  utfore  sine  daglige 
plikter  og  lek,  for  Jesus  vendte  tilbake  med  Maria  og  Josef 
til  Nazaret  og  var  hrdig  mot  dem  i  flere  år.  Gjennem  denne 
tid  forsokte  Jesus  å  finne  ut  hvad  han  kunde  om  sig  selv  — 
han  må  ha  folt  den  store  betydning  av  sin  misjon  i  sitt  indre, 
for  han  tiltok  i  visdom,  der  var  langt  fremskreden  for  hans 
alder. 

Da  Jesus  var  30  år  gammel,  gikk  han  hen  til  dalen,  hvor 
Jordans  flod  rant  for  å  mote  Johannes  og  bli  dopt  av  ham. 
Tross  alle  disse  år,  som  Maria  hadde  vært  forberedt  på,  at 
Jesus  vilde  forlate  henne,  var  dog  adskillelsen  for  henne  som 
en  ulykke.  Hun  hadde  vært  vant  til  å  stole  på  ham  og  elske 
ham  med  en  kjærlighet,  der  var  meget  forskjellig  fra  kjær- 
ligheten  til  de  andre  barn.  Han  hadde  bragt  fred  og  vel- 
behag inn  i  hennes  hjem,  og  hun  visste,  at  hans  fravær  vilde 
bringe  en  tomhet  i  hjemmet,  som  ingen  kunde  fy  Ile. 


Fra  tid  til  annen  horte  hun  om  hans  lærdommer.  som  han 
forkyndte  til  folket,  og  at  han  helbredet  syke,  men  hun  horte 
intet  direkte  fra  ham  som  fra  sonn  til  mor.  Det  var  ikke 
for  efter  hans  dåp  og  fristelse  og  Johannes'  erkjendelse  av 
ham  som  Kristus,  at  han  vendte  tilbake  til  Nazaret. 

Han  kom  med  Peter,  Andreas,  Jakob  og  Johannes,  sine 
disipler.  Da  han  kom  til  sitt  gamle  hjem,  fandt  han  ut,  at 
Maria  hadde  reist  til  Kana  for  å  overvære  et  bryllup  der,  så 
han  fulgte  efter  henne.  Tenk  dig  hennes  folelser,  når  hun 
så  sin  sønn  —  Jesus;  hun  hadde  lengtet  så  efter  ham,  hun 
hadde  vært  så  bekymret  over  ham,  og  nu  hadde  han  endelig 
kommet  til  henne! 

DET  FØRSTE  MIRAKEL. 

Det  så  ul  til,  at  Maria  tok  en  betydningsfuld  del  i  dette 
bryllup,  for  bruden  og  brudgommen  var  enten  meget  gode 
venner  eller  slektninger.  Forenn  selskabet  var  over,  tok 
vinen  slutt. 

Blandt  disse  orientalske  folk  var  en  mann,  som  ikke  for- 
synte  sine  bryllupsgjester  med  vin,  betraktet  som  en  knus- 
lete  person,  og  Maria,  som  visste  om  si tuas jonen,  og  som 
var  sympatisk  og  hjelpsom,  ønsket  å  gjøre  noe  for  dem  og 
om  mulig  fraholde  gjesterne  kunnskapen  om,  at  vinen  var 
slutt.  Hun  visste  godt,  at  Jesus  besat   en  makt,   der   alitid 
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hadde  vært  en  ualmindelig  styrke  i  nødens  stund.  I  sine 
samtaler  med  ham,  før  han  forlot  henne,  må  han  sikkerlig 
ha  tilkjennegitt  endel  av  sin  mirakuløse  dyktighet  og 
styrke.  Idet  hun  vendte  sig  mot  Jesus,  som  stod  litt  tilside 
fra  gjesterne,  forklarte  hun  den  kjedelige  og  alvorlige  stil- 
ling, de  var  i.  Hennes  oines  uttrykk  og  stemmen,  idet  hun 
forklarte  situas jonen,  var  et  ønske,  en  anmodning  og  også 
en  tro  på,  at  han  vilde  gjøre  noe  for  å  hjelpe  sine  slekt- 
ninger. 

I  sitt  svar:  »Kvinne,  hvad  har  jeg  med  dig  å  gjøre«,  var 
ikke  sårende,  som  det  tilsynelatende  synes  å  være.  Det  var 
måskje  en  mild  og  kjærlig  påminnelse  om,  at  hun  nu  måtte 
forstå,  han  var  under  sin  Fars  ledelse,  og  at  tiden  nu  var 
kommen,  da  hun  måtte  overlate  ham  helt  i  Guds  tjeneste. 
Ennskjønt  hun  var  hans  mor,  måtte  hun  nu  forstå,  at  hun 
ingen  rett  hadde  mere  til  å  utove  noen  myndighet  over  ham, 
eller  forlange  noe  av  ham. 

Ikke  desmindre  var  dette  svar  tegn  på  hans  villighet  til  å 
hjelpe,  for  han  utforte  dette  mirakel  —  nemlig  å  skaffe  vin 
til  brylluppet,  og  dog  var  der  en  dyp  mening  i  hans  svar. 

Dersom  Maria  blev  syk  om  hjertet  ved  hans  ord,  var  det 
ikke  fordi  de  var  irettesettende,  men  kun  fordi  at  hun  atter 
blev  påminnet  om  det  nye  slektskapsforhold,  der  var  opstått 
imellem  dem,  mellem  henne  og  den  sonn,  hun  elsket.  Om- 
ennskjont  hun  atter  følte  smerten  fra  sverdet,  der  gjennem- 
trengte  hennes  hjerte,  folte  hun  også  en  balsamssodme, 
nemlig  stoltheten  over  hans  makt  og  den  tro,  hun  hadde 
på  ham, 

Dette  var  forste  gang,  hun  i  virkeligheten  så  sin  sonn  i 
sin  rette  rolle,  som  konge  —  Messias,  Hun  så  dette  forste 
mirakel  utfort,  og  dog  behøvet  hun  intet  mirakel  for  å  er- 
holde en  tro  på  sin  sønns  guddommelighet,  ti  mirakler  ut- 
øves ikke  for  å  skape  tro,  men  for  å  styrke  den. 

Efter  dette  bryllup  i  Kana  hendte  den  ene  ting  efter  den 
annen,  der  fikk  Marias  hjerte  til  å  krympe  sig  i  smerte.  Han 
var  forkastet  i  sin  hjemby,  Nazaret.  Hans  egne  venner  for- 
søkte  å  ihjelslå  ham.  Maria,  som  alitid  hadde  vært  en  re- 
spektert og  beundringsverdig  kvinne  i  Nazaret,  led  i  stilhet, 
idet  hennes  venner  og  slektninger  baktalte  og  kritiserte  ham. 

Kristi  venlige  irettesettelse  til  sin  mor  i  Kana  var  allike- 
vel ikke  av  betydning  nok  for  henne  til  å  forstå,  at  han  bok- 
stavelig  talt  skulde  skilles  fra  henne,  så  når  han  påbegynte 
sin  gjerning  i  andre  deler  av  Galilea,  fulgte  hun  efter  ham. 
Hun  forsøkte  å  beskytte  ham  og  advare  ham  mot  det  fiend- 
skap,  den  falskhet  og  hykleri,  som  hun  visste  eksisterte 
blandt  folket.  "    I       ii    I  HIP? 
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Maria  sente  bud  til  ham  —  de  sa  hans  mor  onsket  å  tale 
med  ham  —  og  med  svaret,  der  fulgte:  hvem  er  min  mor  — 
min  søster  og  bror  —  kom  forståelsen  av,  at  kj  ødets  bånd 
ikke  lenger  bandt  ham  til  hans  jordiske  slektninger.  Maria 
visste  nu,  at  han  ikke  lenger  var  hennes  sønn  og  bror  til  de 
andre  av  hennes  barn,  men  Guds  Sønn  og  en  bror  til  alle 
der  hadde  levet  og  som  vilde  komme  til  å  leve.  Hun  forstod 
nu,  at  han  var  i  sin  Fars  tjeneste,  at  gjennem  ham  vilde 
alle  mennesker,  uanset  fødsel,  rigdom  og  storhet,  bli  frelste, 
og  da  dette  kom  tydelig  op  for  henne,  følte  hun  en  trøst  i 
dette  irettesettelsens  oieblikk. 

Gjennem  det  siste  år  i  Jesu  liv  fulgte  Maria  ham,  ihvert- 
fald  i  tankene,  hvorsomhelst  han  gikk.  Ingen  kan  nogen- 
gang forstå,  hvad  hun  led,  når  hun  hørte  beretninger  om 
de  anklager,  som  var  fort  imot  ham.  Hun  var  sikkert  blandt 
den  fiendtlige  skare  i  den  tidlige  morgenstund,  da  Pilatus 
skulde  utove  keiserens  rettferdighet.  I  denne  grå  morgen- 
stund var  der  mange  saker  til  behandling;  blandt  dem  saken 
om  Barrabas,  som  hadde  vovet  å  tale  mot  deres  regent; 
likeledes  var  der  to  lave  tyver  og  så  predikanten,  Jesus! 

Dersom  Maria  holdt  på  å  besvime,  om  hennes  ansikt  var 
grått  som  skyerne  over  henne,  dersom  der  var  noen,  der  for- 
sokte  å  trøste  eller  bistå  henne,  har  de  ikke  vært  gjort  noen 
beskrivelse  derover.  Hun  visste,  at  hans  time  var  kommen. 

Gjennem  hele  sitt  liv  hadde  hun  forsokt  å  berede  sig  på 
hans  død;  hun  hadde  muligens  hatt  en  anelse  om,  at  han 
vilde  bli  stenet  eller  hudstroket,  men  eftersom  Jesu  retts- 
sak  var  ved  å  påbegynnes,  kunde  hun  ikke  med  all  sin 
styrke  avverge  sverdet  og  sin  fryktelige  sorg. 

Hvorfor  skulde  hun  lide  så?  Forskjellige  tildragelser  i 
hans  liv  kom  for  henne  som  et  panorama.  Som  et  spedbarn 
i  de  klær,  hun  svopte  ham  i,  å  hvordan  hun  hadde  nært 
ham  ved  sitt  bryst;  hvordan  hun  hadde  båret  ham  i  sine 
arme  til  templet;  hvordan  han  hadde  vokset  fra  en  liten 
gutt;  hans  opadvendte  ansikt,  da  han  talte  til  de  skriftlærde 
i  templet  —  hvorfor  måtte  alt  dette  henne  til  hennes  sonn? 
I  sannhet  skrek  det  i  hennes  sjel:  »Hvorfor  må  han  bli 
dømt,  han  som  har  utfort  Din  gjerning?« 

KORSFEST  HAM! 
Det  var  lenge  efter  solopgang,  og  dog  var  der  ingen  varme 
fra  solen,  hele  verden  Var  ennu  grå  og  kold,  slik  som  det 
gjerne  er  like  for  solens  stråler  varmer  op  i  naturen.  Kvinner 
gråt,  mennene  mumlet  ved  sig  selv  og  var  urolig  tilsinns; 
over  hele  landet  lå  der  en  trykkende  stemning,  som  om  en 
ulykke  vilde  hende.  Mumlingen  blev  høiere  og  hoiere,  inntil 


562 

der  endelig  lod:  Kortfest  ham,  korsfest  ham;  og  lyden  derav 
gjennemtrengte  luften.  Marias  sjel,  hennes  hele  eksistens 
gjorde  opror  mot  alt  dette,  der  hun  i  sjeleangst  lyttet  til  disse 
rop. 

Da  Pilatus  overlot  Jesus  til  pøbelen,  tok  de  ham  hen  til 
stolpe,  rev  klærne  av  ham,  spyttet  på  ham  og  slog  ham,  og 
de  iførte  ham  kongelige  klær,  spottet  ham,  og  idet  de  trykket 
den  gjennemtrengende  tornekrone  på  hans  hode,  ropte  de: 
»Hil  være  jødenes  konge«,  og  i  bespottelse  knelte  de  ned  for 
ham  og  foregav  å  tilbe  ham. 

Gatene  var  fylt  av  folk,  da  Jesus  arbeidet  sig  fremover 
mellem  denne  skare,  bøiet  under  det  lunge  kors  han  bar  — 
det  kors,  hvortil  hans  henner  og  føtter  vilde  bli  naglet. 
Kvinnenes  sagte  hulken,  pøbelens  rasende  skrik:  »korsfest 
ham,  korsfest  ham«  gjorde  en  fryktelig  påbegynnelse  til  den 
mest  avskyelige  forbrytelse,  der  noengang  har  vært  utovet 
gjennem  historien. 

Hele  veien  til  Golgata  fulgte  Maria  med.  Der  var  ingen 
lindring  i  hennes  sorg,  og  hun  led  med  ham,  som  kun  en 
mor  kan  gjore,  der  må  være  vidne  til  en  sådan  tragedie. 
Hennes  hjerte  knustes  såvelsom  Hans,  og  hun  må  sikkert 
ha  ropt  ut,  i  sin  menneskelige  lidelse:  »Hvorfor,  o  hvorfor 
delte,  o  Gud?« 

I  hele  verdens  historie  har  der  aldri  vært  en  mere  ensom 
mann  enn  Jesus,  da  han  bar  sitt  kors  til  Golgata.  Hans 
venner,  hans  disipler,  og  det  syntes  som  enndog  hans  Gud 
hadde  forlatt  ham. 

I  hele  verdens  historie  har  der  aldri  vært  en  mere  sorg- 
betynget  kvinne  enn  Maria,  Jesu  mor.  Da  hun  så  ham  synke 
under  korsets  tyngde,  så  ham  snuble  og  falle  under  det  på 
gaten,  da  blødde  hennes  hjerte.  Hun  led  en  korsfestelse  likeså 
gjennemtrengende  og  likeså  tragisk  som  den,  der  fulgte. 

Hun,  sammen  med  andre  ved  navn  Maria,  fulgte  ham  hele 
veien  til  Golgata;  hun  »stod  et  litet  stykke  borte«  og  så  dem 
korsfeste  ham,  Kristus,  hennes  barn,  og  hennes  morshjerte 
syknet  hen  i  denne  grusomme  angst. 

Hvor  lenge  vilde  hennes  sonn  bli  hengende  der?  Når  vilde 
den  gode  Gud  la  ham  dø?  Da  hun  hørte  hans  rop  »jeg  tør- 
ster«, hvordan  må  hun  ikke  ha  lengtet  efter  å  kunne  gi  ham 
en  drikk. 

Hun  så  rovfuglene,  der  kredset  over  korset  —  hun  må  be- 
skytte hans  legeme  fra  dem!  Når  vi  betrakter  hennes  hjelpe- 
løshet  i  en  sådan  tid,  da  finner  vi  et  billede  på  ubeskrivelig 
lidelse. 

Luften  mørknedes  over  byen,  ennskjont  det  var  morgen, 
og  det  blev  koldere  og  koldere  med  en  klamhet  i  luften,  der 
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var  gjennemtrengende  helt  inn  til  benene.  Maria  betraktet 
den  store  mengde,  der  samledes  omkring  dette  sted,  så  hvor- 
dan de  skynnet  sig  for  å  se  hennes  Jesus  lide.  Der  var  prester 
og  skriftlærde,  mange  ledige  og  almindelige  folk.  Hun  så, 
hvordan  soldatene  delte  hans  klær  mellem  sig,  så  at  de  satte 
en  innskrift  over  hans  hode:  »Jodenes  konge«. 

Ja:  »Et  sverd  skal  også  gjennemtrenge  din  sjel.«  Simeons' 
profeti!  Hun  kunde  ikke  ha  tenkt,  at  smerten  vilde  blit  så 
stor. 

Idet  Jesus  så  ned  på  henne,  forstod  han  hennes  sorg,  og 
idet  han  betraktet  henne,  fikk  han  oie  på  Johannes,  den  unge 
disipel,  der  kom  gående  henimot  henne.  Han  ønsket  sikkert, 
at  hun  måtte  bli  spart  for  denne  kval  å  se  ham  do.  Da  han 
så  henne  stående  der,  lenet  op  mot  apostelen  Johannes,  og 
gråt  i  stilhet,  var  hans  tanker  for  henne,  for  hvad  hun  trengte 
i  denne  store  og  fryktelige  prøvelsens  time,  og  han  sa  til 
henne:   »Kvinne,  se  din  sønn«,  03  til  Johannes  sa  han:  »se 
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din  mor«.  I  sine  tanker  for  sin  mor  helliget  han  henne  og 
gav  en  guddommelig  fuldest  til  den  kjærlige  og  påpasselige 
beskyttelse,  hun  hadde  gitt  ham. 

Varsomt  og  ømt  tok  Johannes  henne  bort,  og  idet  mørket 
dekket  over  hele  landet,  utbrot  Jesus:  »Min  Gud,  min  Gud, 
hvorfor  har  du  forlatt  mig?«  og  atter:  »Det  er  fullbragt.«  Hun 
blev  oiensynlig  spart  for  å  høre  hans  siste  kvalfulle  rop. 

Maria,  Jesu  mor,  en  jomfru,  Guds  Sonns  mor,  men  dog  en 
almindelig  mor,  en  mor,  som  led,  og  som  frydet  sig,  som 
kjente  til  ensomhet  og  sorg.  En  sådan  ydmyghet  og  tro  som 
hennes  er  enestående;  hun  hengav  sig  selv  og  underkastet 
sig  den  guddommelige  vilje,  uten  noengang  å  sporre  hvor- 
dan denne  vilje  skulde  fullendes;  ennskjønt  hun  led,  som 
ingen  annen  kvinne  har  lidt,  satte  hun  alltid  pris  på  den 
store  ære,  som  var  skjenket  henne,  og  selvom  hun  ikke  for- 
stod betydningen  av  hans  ord  og  den  mirakuløse  mening 
med  de  mange  tildragelser  i  hans  liv,  stillet  hun  aldri  noen 
spørsmål  derom,  men  overveiet  dem  og  gjemte  dem  i  sitt 
hjerte. 

Ingen  lidelse,  hjertesorg,  prøvelser  å  fortvivlelse  bragte 
henne  til  å  tape  sin  tro  på  Gud. 

Fra  den  lille,  rolige  by  Nazaret  kom  det  mest  inspirerende 
og  mest  fullkomne  eksempel  på  en  kvinne  og  mor,  som  ver- 
den noengang  har  kjent.  Fra  eng.  B.  N.  S. 
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EN  FADERS  BØN. 

Sandfærdig  Beretning.  Skrevet  af  Steen  Rasmussen. 

Fortalt  ved  Efteraarskonferencen  i  Aalborg  af  Mary  Elizabeth 

Sandberg,  Aalborg  Søndagsskole. 

Min  Fader  havde  en  meget  betroet  Stilling  indenfor  Ledel- 
sen af  et  stort  Jernbaneselskab.  Hans  Embedspligter  med- 
førte mange  og  tunge  Ansvar.  Under  Distriktschefens  Fra- 
vær maatte  han  tillige  have  Tilsyn  med  Arbejdet  paa  dennes 
Kontor,  som  stodte  op  til  hans. 

Da  denne  Hændelse,  som  her  skal  berettes  om,  indtraf, 
havde  Distriktschefen  været  borte  paa  en  flere  Ugers  lang 
Rejse,  og  min  Fader  havde  haft  usædvanlig  meget  at  vare- 
tage, saa  hans  Arbejdsdag  var  lang.  En  Aften,  efter  at 
Kontortiden  var  forbi,  listede  jeg  mig  ubemærket  ind  paa 
min  Faders  Kontor.  Han  stod  imidlertid  inde  paa  Distrikts- 
chefens Kontor  og  var  i  Færd  med  at  ordne  nogle  Breve  og 
Papirer  og  hørte  derfor  ikke,  at  jeg  kom.  Jeg  stod  ganske 
stille  for  at  overraske  ham,  naar  han  kom  ud  paa  sit  eget 
Kontor;  men  jeg  maatte  vente  længe.  Der  var  saa  stille  i 
begge  Værelser.  Personalet  i  de  tilstødende  Lokaler  havde 
forladt  Bygningen  Kl.  5,  nu  nærmede  den  sig  6,  og  det  var 
ved  at  blive  morkt.  Lysene  var  slukket  overalt  undtagen  i 
de  to  Kontorer.  Efter  en  Stunds  Forløb  listede  jeg  mig  nær- 
mere Døren  til  det  Kontor,  hvor  Fader  opholdt  sig,  og  jeg 
saa  da,  at  han  var  gaaet  hen  til  Vinduet  og  stod  og  saa  ud 
over  Byen  med  de  mange  smaa,  tindrende  Lys.  Jeg  skulde 
lige  til  at  løbe  ind  og  gribe  fat  i  ham,  da  noget  usædvanligt 
i  hans  Udtryk  fangede  min  Opmærksomhed  og  holdt  mig 
tilbage.  Han  havde  taget  Hatten  paa  og  var  øjensynlig  fær- 
dig til  at  gaa  hjem.  Nu  tog  han  den  af,  lagde  den  paa  Skrive- 
bordsstolen og  løftede  Blikket  op  imod  Stjernerne,  som  havde 
tændt  deres  Lys  paa  Himmelhvælvingen.  Det  var  med  under- 
lige Følelser,  jeg  stod  der.  Jeg  følte  mig  tilmode,  som  skulde 
jeg  blive  Vidne  til  Udspillelsen  af  en  Tragedie.  Han  stod 
saaledes  i  lang  Tid,  og  mit  Hjerte  fyldtes  af  Vemod  og  Angst. 
Hvorfor  blev  han  staaende  saaledes?  Jeg  glemte  alt  omkring 
mig  og  holdt  uvilkaarlig  Aandedrættet  tilbage.  Saa  boj  ede 
han  sig  stille  ned  ved  den  store  Skrivebordsstol,  begravede 
Ansigtet  i  Hænderne  og  begyndte  at  bede  med  tydelige,  enkle 
og  klare  Ord: 

»Min  Fader!«  begyndte  han,  »jeg  ønsker  at  tale  med  dig 
en  lille  Stund,  inden  jeg  gaar  hjem  til  min  elskede  Hustru 
og  Drengene,  som  venter  paa  mig.  Jeg  haaber,  at  de  er 
hjemme  hos  hende.  Det  er  angaaende  Drengene,  jeg  behøver 
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dit  Raad  og  din  Visdom.  De  er  ved  at  glide  bort  fra  vor  Ind- 
flydelse og  de  sunde  Vaner,  som  vi  har  søgt  at  bibringe  dem. 
Du  kender  alle  mit  Livs  Kampe,  mine  Synder  og  mine  mange 
Fejltagelser;  du  ved,  hvad  Alfred  og  Harry  har  kostet  mig, 
og  hvilken  Pris  jeg  har  maattet  betale  for  dem,  men  da  jeg 
fandt  din  Son,  den  enbaarne,  fandt  jeg  Livets  herligste  Skat. 
Jeg  har  intet  skjult  for  dig;  du  ved,  hvilken  Ild  der  brændte 
i  min  Sjæl;  du  ved,  hvilke  Lidenskaber  der  drev  mig  og 
truede  med  at  styrte  mig  i  Mismodets  og  Fortabelsens  Af- 
grund, men  da  var  det,  du  vendte  et  Blad  i  mit  Livs  Bog  — 
intet  er  skjult  for  dig,  og  du  er  min  Ven.  Du  kender  ogsaa 
den  lille  Kvinde  med  det  omme,  varme  Hjerte,  min  elskede 
Hustru.  Hun  gav  mig  hele  sin  Kærlighed,  sit  alt. 

Nu  kommer  jeg  til  dig  med  vor  store  Glæde  og  vor  store 
Sorg  —  vore  Born.  Vi  elsker  dem,  og  jeg  ved,  du  elsker  baade 
dem  og  os.  Vort  Blod  strommer  i  deres  Aarer,  de  vil  blive 
enten  vor  Glæde  eller  vor  Fortvivlelse;  det  er  for  dem,  vi 
lever,  for  dem  beder  vi,  for  dem  arbejder  vi,  og  for  dem  vil 
vi  med  Glæde  ofre  alt  og  lide  en  hvilken  som  helst  Smerte, 
fordi  vi  elsker  dem  med  den  største  og  inderligste  Kær- 
lighed. 

Herre!  Det  er  denne  Byrde,  jeg  bærer  frem  for  dig,  for 
deres  trofaste  Moder  og  for  mig  selv:  Hvad  kan  og  hvad  skal 
vi  gøre  for  at  føre  Drengene  tilbage  paa  den  snævre  Sti,  til- 
bage paa  Vejen,  som  forer  til  Himlens  og  Gudsrigets  Glæder 
og  Velsignelser? 

Hvilken  Pris  maa  vi  betale  for  den  uvurderlige  Forret,  det 
er  at  faa  Lov  til  at  være  Fader  og  Moder?  Hvilket  Offer  maa 
vi  bringe  for  at  lede  dem  nærmere  til  dig,  saa  de  kan  lære 
at  elske  dig?  Hvilke  Løsepenge  maa  vi  betale,  for  at  Verden 
ikke  skal  besejre  dem  og  rive  dem  fra  os  og  fra  dig?  Er  det 
for  mange  Behageligheder,  for  store  Bekvemmeligheder  og 
for  megen  Medgang,  der  ødelægger  det  bedste  og  ædleste  i 
deres  Natur?  Hvis  saa  er  Herre!  da  tag  alt  fra  os!  Maaske  har 
vi  værnet  for  meget  om  dem;  maaske  der  skal  Sygdom  eller 
Død  til  i  deres  Livs  Skole.  Jeg  ved,  at  de  vandrer  paa  den 
forkerte  Vej;  det  Maal,  de  styrer  henimod,  bringer  dem  ikke 
den  Glæde,  som  findes  ved  at  tjene  dig.  De  maa  bringes  til- 
bage, kære  Fader,  koste,  hvad  det  koste  vil!  Vi  maa  have  for- 
sømt dem  midt  i  vor  Omsorg  for  deres  Opdragelse.  Naar 
undtages  det,  som  de  selv,  som  de  selv  maa  betale,  o,  lad  mig 
da  betale  Prisen  for  min  Forsømmelse.  Hvis  Prisen  er  Syg- 
dom eller  Ulykke,  saa  lad  mig  lide,  og  jeg  vil  udholde  det  alt- 
sammen, om  jeg  derved  kan  vinde  dem  for  dig;  hvis  Dødens 
Uhygge  og  Sorg  banker  paa  vor  Dør,  saa  lad  os  lide  taal- 
modigt;  ram  mig,  men  skaan  hende,  du  har  givet  mig  som 
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mit  Livs  Solskin;  thi  Børnene  vil  staa  uden  Kompas  i  Livets 
Storme,  om  de  frarøves  deres  kære  Mor. 

Og  Døden!  —  hvorfor  skulde  jeg  frygte  den?  Gik  ikke 
Mesteren  selv  i  Skyggedalen?  Han  gjorde  mere,  han  sejrede 
over  Dødsriget.  Nedlagde  ikke  Jesus  sit  Liv  for  sine  Venner 
og  sine  Fjender?  Skulde  jeg  da  ikke  med  Glæde  ofre  mit  Liv 
for  mine  egne  elskede  Sønner.  Min  Fader!  du  kender  mit 
Hjerte.  Jeg  elsker  dig!  Jeg  elsker  dig!  Du  ved,  jeg  elsker  dig! 
Om  det  er  nødvendigt  da  tilsted  mig  den  Forret,  Fader,  at 
give  mit  Liv  for  mine  Sønner.«  — 

Jeg  kunde  ikke  udholde  at  høre  mere.  Jeg  sneg  mig  stille 
ud  af  Døren  og  løb  —  løb,  indtil  jeg  var  ganske  forpustet. 
Fader  kom  hjem  noget  senere  end  sædvanligt.  Han  syntes 
at  være  ganske  den  samme  som  ellers,  og  dog  lagde  jeg 
Mærke  til  en  ejendommelig  fredfyldt  Glans  i  hans  Øjne. 

Samme  Aften  overtalte  jeg  Harry  til  at  gaa  tidligere  i  Seng. 
Da  vi  var  alene  paa  Værelset,  fortalte  jeg  ham  alt,  hvad  jeg 
havde  set  og  hørt,  hvorledes  Fader  havde  anraabt  og  kæmpet 
med  Gud  om  at  lade  ham  faa  Lov  til  at  give  sit  Liv  for  os, 
ligesom  Jesus  Kristus  gav  sit  Liv  for  Verden  —  for  sine  Ven- 
ner og  sin  Fjender. 

Harry  var  to  Aar  yngre  end  jeg;  han  havde  et  ømt  Hjerte, 
og  snart  fik  Taarerne  frit  Løb.  Vi  talte  længe  og  alvorligt 
sammen;  derpaa  bøjede  vi  os  for  Majestætens  Trone  og  bad. 
Vi  talte  til  Gud,  ligesom  Fader  havde  gjort.  Vi  lovede,  at  og- 
saa  vi  vilde  være  med  til  at  bringe  et  Offer,  og  at  vi  vilde  gaa 
den  Vej,  han  maatte  vise  os.  Vi  gav  ham  et  nyt  Løfte  om,  at 
vort  højeste  Ønske  var  at  blive  Faders  og  Moders  Stolthed 
og  Glæde,  ligesom  de  var  vor.  Vi  lærte  begge,  hvad  det  be- 
tyder at  have  en  Fader,  som  er  villig  til  at  give  sit  Liv  for 
sine  Sønner,  om  de  derved  kunde  vindes  for  Evighedens 
Rige. 

DEN  DANSKE  MISSION. 

PRIMARY-ORGANISATIONEN  I  AARHUS 
afTuoldt  Fredag  den  30.  Oktober  Fest  med  følgende  Program: 

Sang  af  Forsamlingen,  Bøn  af  Inge  Schou,  Prolog  af  Lilly 
Laier. 

Tableau:  1.  Billede.  »Prolog«.  Personen:  Prins  Herold. 

2.  Billede.  »Synet«.  (Scenen  foregaar  i  en  Skov  paa  en  tid- 
lig Foraars  Morgen  i  1820.)  Personen:  Joseph  Smith. 

3.  Billede.  Personerne:  Tro,  Arbejde,  Loyalitet,  Sandhed, 
Enighed,  Mod,  Kærlighed,  Lykke. 

4.  Billede.  »Kirkens  Organisering«.  (Scenen  foregaar  i  Peter 
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Whitmers  Hjem  i  Fayette,  Senneca  Amt,  New  York,  6.  April 
1830.)  Personerne:  Joseph  Smith  (som  Mand),  Oliver  Cow- 
dery,  Hyrum  Smith,  Peter  Whitmer  Jr.,  Samuel  H.  Smith, 
David  Whitmer. 

5.  Billede.  »Dette  er  Stedet«.  (Scenen  foregaar  ved  Saltso- 
dalen  Juli  1847.)  Personerne:  Brigham  Young,  Pionér-Mand 
og  Kvinde  samt  to  Børn. 

6.  Billede.  »Mormonismens  Fremgang«.  (Scenen  forestiller 
en  Bikube,  hvilken  er  Kirkens  Symbol.)  Personerne:  (A)  Dan- 
mark, Sverige,  Norge,  Tyskland,  Frankrig,  England,  Skotland 
og  seks  Missionærer.  (B)  Uddannelse,  Musik,  Kunst,  Bjerg- 
værksarbejde,  Bonde  og  to  Sygeplejersker,  som  repræsenterer 
Videnskaben.  (C)  En  lykkelig  Mormonfamilie. 

Slut-Scenen.  (Alle  Deltagerne  kommer  frem  og  synger 
»Hav  Tak  for  Profeten«. 

Musiknummer  af  Ejnar  Ericksen.  Bemærkninger  af  Peter 
Guldberg.  Primary-Sangen  af  Knud  Olsen.  Bøn  af  Primary- 
Klassen, 

Samtlige  Deltagere:  Anna  Marie  Jensen,  Inge  Schou,  Anna 
Rasmussen,  Inge  Laier,  Maja  Hansen,  Inge  Westergaard, 
Jytte  Jensen,  Grethe  Jensen,  Eda  Nielsen,  Anna  Lisa  Olin, 
Alice  Olin,  Erna  Olin,  Ulla  Larsen,  Karla  Larsen,  Agnes  Lar- 
sen, Lilly  Laier,  Doris  Laier,  Robert  Møller,  Karen  Møller, 
Astrid  Jensen,  Esther  Jensen,  Else  Nielsen,  Knud  Nielsen, 
Ældste  Leland  Clive  Hansen. 

Tilstede  122. 

Primary-Bestyrelse:  Kirstine  Christiansen,  Frederikke  Skov, 
Lilly  Jensen,  Missionær  Victor  E.  Degn. 

KØBENHAVNS  SØNDAGSSKOLE 

afholdt  en  vellykket  Festlighed  Onsdag  Aften  den  18.  No- 
vember. Et  udmærket  Program  blev  udfort  under  Ledelse  af 
Broder  William  Rohde,  der  som  sædvanlig  havde  skaffet 
specielle  Numre  tilveje,  saaledes  en  blind,  forhenværende 
Operasanger  og  en  af  Verdens  bedste  Tryllekunstnere. 
Efter  Programmet  dansedes  der  en  Times  Tid. 

KØBENHAVNS  UNGDOMSFORENING. 
Onsdag  den  25.  November  afholdt  M-Mændene,  Gleaner- 
Pigerne  og  Bikubepigerne  deres  aarlige  Banket.  Der  servere- 
des Aspargessuppe,  Honsesteg  og  Frugtsalat.  Ældste  William 
0.  Pedersen  af  Hovedbestyrelsen  for  de  Unge  Mænds  G.  U.  F. 
bod  Velkommen  og  ledede  som  Ceremonimester  et  morsomt 
Program  bestaaende  af  en  Række  Taler  og  Sange,  som  ud- 
førtes samtidig  med,  at  den  særdeles  velsmagende  Mad  veder- 
faredes Retfærdighed.  Den  lille  Edel  Falkentoft  udførte  i 
Aftenens  Løb  forskellige  Dansenumre.  Efter  Bordet  tilbragtes 


568 

Resten  af  Aftenen  med  forskellige  Lege.  Der  var  70  tilstede, 
og  alle  syntes  at  være  enige  om,  at  det  var  en  ualmindelig 
vellykket  Sammenkomst. 


DET  LAKKER  MOD  JULEKVELD. 

Der  sidder  etsteds,  i  dit  Hjemlands  Skog, 

en  Fugl  paa  en  Gran  og  gynger. 

Og  for  hver  en  Hjemlos,  som  langveis  drog, 

en  Mindernes  Sang  den  synger  .... 

en  Sang,  som  vugger  dig  stille  ind 

i  Fred  og  Helg  og  letter  dit  Sind 

for  alle  Byrder,  som  tynger. 

Og  nu  naar  det  lakker  mod  Julekveld, 

din  Hjemreis  gaar  let  og  g  jerne, 

mens  Høitidens  Klokker  kimer  sit  Væld 

og  lokker  hjem  fra  det  Fjerne, 

hjem  til  Barndommens  herlige  Land, 

hvor  Glimt  du  skimter,  bag  Aasens  Rand, 

fra  Julens  tindrende  Stjerne! 

Den  vinker  og  straaler  og  blinker  frem, 

mens  Aftenens  Rødme  svinder. 

Den  lyser  som  for  mod  dit  Barndomshjem, 

hvor  Helg  og  hvor  Fred  du  finder. 

Den  viser  Vei  mod  snehvide  Fjeld, 

nu  mens  det  lakker  mod  Julekveld, 

med  alle  sælsomme  Minder. 

Olav  Bøhmer. 


Udgivet  af  den  danske  og  norske  Mission. 
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